Преподавание русского языка в начальных и средних школах Китая
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Обучение иностранным языкам является важной частью начального и среднего образования в Китае. В первые дни основания Нового Китая курсы русского языка начали предлагаться в китайских средних школах. Можно сказать, что образование на русском языке в начальных и средних школах Китая имеет свою 70-летнюю историю.
В первые дни основания КНР во внешней политике проводилась политика «склонения к одной стороне», и социалистический лагерь возглавлял Советский Союз. В то время экономика, наука и технология нуждались в большой помощи, поэтому талантливые российские специалисты пользовались большим спросом. В 1950-х и начале 1970-х годов русский язык был основным иностранным языком для обучения в Китае, и русская культура также была очень популярна.

К 1958 году китайско-советские отношения ухудшились. В 1959 году в «Уведомлении об усилении и открытии иностранных языков в средних школах» [1, 75], выпущенном Министерством образования Китайской Народной Республики, упоминалось, что доля иностранных языков в средних школах, как правило, предусматривает, что примерно в одной трети школ преподаётся русский язык, а в двух третях школ - русский, английский и другие иностранные языки.

Кроме того, в 1966 году Китай начал 10-летнюю «культурную революцию», которая нанесла огромный удар по образованию в Китае. Образование было восстановлено в средней и поздней стадиях, но требования к уровню образования были неравномерными. Согласно «Истории создания учебных материалов для начальных и средних школ в Новом Китае (1949–2000)», словарный запас, изучавшийся в школе, был слишком мал. Например, в учебнике, использовавшемся в школах в провинции Ляонин, было около 700 слов, около 800 слов – в провинции Сычуань, около 1300 слов в школах в Шанхае и около 1400 слов в школах в Пекине [2, 21]. 
После распада Советского Союза в начале 1990-х годов и проникновения Интернета в Китай родители и министерство образования в основном склонялись к изучению английского языка, что привело к потере большого числа школьников и студентов, изучающих русский язык.

В основном русский язык изучают в младших школах в крупных городах, а также в городах Муданьцзян и Суйфэньхэ в провинции Хэйлунцзян, при этом количество учеников очень небольшое.
Невелико и число учащихся, которые начали изучать русский язык в неполной средней школе. В основном это школы в крупных городах и в Северо-Восточном Китае.

Большинство учеников в Китае начинают изучать русский язык в старших классах, больше всего таких школ в провинции Шаньдун.
Какие же основные проблемы существуют в обучении русскому языку?
   1. Даже в крупных городах нет современных учебных материалов для школ с иностранным языком. Используемые учебники слишком старые. Кроме того, из всего набора учебных материалов зачастую есть только учебники, рабочие тетради и книги для учителей, а книг для чтения, подходящих для учащихся средних школ, мало.
2. Большинство неполных средних школ расположены на северо-востоке Китая, в приграничных и сельских районах, и аудиоматериалы, используемые в обучении, распространяются на кассетах, что крайне неудобно для преподавания и внеклассного обучения. 
3. За три года обучения в старшей школе ученикам необходимо овладеть программой русского языка для средней школы, рассчитанной на шесть лет. Основы русского языка у учащихся средней школы, изученные в течение трёх лет в старшей школе, часто не являются прочными.

Мы считаем, что для существующих проблем можно предложить следующие решения:

1. Для школ, предлагающих русский язык в начальной школе, предлагается своевременно составлять стандартизированные учебники. 

2. Нужно создать современные аудио- и видеоматериалы, рассказывающие о современной России с комментариями на китайском языке.

3. В качестве дополнительных материалов можно использовать просмотр русских мультфильмов с двуязычными субтитрами (на русском и китайском языке).
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